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Gia da gran tempo sentivasi il bisogno di un Cimi- 
tero per gli Evangelici, ma atteso le difficolta grandi 
che si present a vano, nulla si era fatto per soddisfare ad 
un tal bisogno. 

La sera del di 8 Agosto 1861 i fratelli e sorelle dellc 
Chiese Evangeliche di Firenze accompagnavano al Ci- 
mitero Svizzero (detto comunemente il Cimitero In- 
glese) le spoglie mortali della loro sorella in Crist o 
Marianna Ferretti. Un gran numero di persone, fra le 
quali moltissimi Cattolici Romani, seguiva il carro fune- 
bre, ed assisteva quindi al discorso pronunziato dal mini- 
stro della Parola, nella sala a cio destinata di detto 
Cimitero, mostrando segni non dubbi di raccoglimento 
e di commozione, uniti ad una certa meraviglia nell'in- 
tendere che gli Evangelici non erano, come se ne facevii 
correre la voce, uomini senza veruna fede, e privi di 
speranza della eterna salute; ma che, al contrario, con- 
fidando perfettamente nella promessa del Redentore, ogni 
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For a long time the want had been felt in Florence of 
a Cemetery for Evangelical Christians, but such great 
difficulties hitherto stood in the way of the undertak- 
ing, that nothing had been done to meet that need. 

On the evening of the 8 th August, 1861, the brethren 
of the Evangelical Churches in Florence accompanied 
the remains of their sister in Christ, Marianna Ferret ti, to 
the Swiss (commonly called the English) Cemetery. A 
great number of persons, and among the rest many 
Roman Catholics, followed the funeral car, and were 
present at the discourse delivered by the Minister in the 
room of the Cemetery destined for that purpose, to 
which also they listened with much seriousness, and ap- 
peared to be both moved by the scene, and at the same 
time surprised to find that the Evangelicals were not 
devoid of faith and hope in eternal salvation, as they had 
been given to understand; but that, on the contrary, be- 
lieving firmly in the promise of their Redeemer, they 
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loro gioia trovavano in ci6 che generalmeiite costituisce 
ravvenimento il piu spa vente vole per coloro che non co- 
noscono l'Evangelo. 

Abbiamo accennato questo fatto, non gia perche sia 
Tunico, poiche le medesime cose si sono verificate in 
molte altre circostanze consimili ed anche in modo assai 
piu sensibile, ma per la sola causa che fu da tal fatto 
ch'ebbe origine la formazione della Commissione, ed il 
principio di quest'opera. 

Questa circostanza adunque fece considerare ai fra- 
telli quanto sarebbe stato utile alia propagazione della 
Verita il poter cogliere simili occasioni per annunziare 
la vita eterna laddove cosi evidenti appaiono gli effetti 
del peccato; e risvegliare la speranza della eterna feli- 
city, per la fede in Gesii Cristo, in un momento tanto 
solenne, qual si e quello in cui il cuore deU'uomo, scosso 
per un istante dal pensiero della morte , e richiamato a 
riflettere sul proprio fine, sente quell'intimo e segreto 
terrore che sembra annunziargli il giusto giudizio di Dio, 
e la perdizione eterna che soprasta ad ogni peccatore. 

Aggiungasi a queste riflessioni il sapere con qual me- 
todo poeo onorevole, anzi indecente, costumasi di sep- 
pellire i morti presso i Cattolici Romani in Italia, ma 
piu particolarmente in Firenze; e si avranno le cause 
che fecer nascer l'idea di costruire un Cimitero che po- 
tesse rendere praticabile ai Cristiani di questa citta e 
suburbio un sistema di tumulazione piu con forme ai loro 
principii. 
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find their chief joy in that, which presents itself only in 
terror to those who know not the Gospel. 

We have not recorded this fact as being the only one 
of the kind, for the same thing had taken place on many 
other similar occasions, and in a more striking way; but 
solely because it gave rise to the formation of the Com- 
mittee, which was the first step taken in this work. 

This circumstance, however, brought the brethren to 
consider how conducive it would be to the spread of the 
Truth to be able to make use of similar occasions for 
preaching eternal life, in a moment when the consequen- 
ces of sin are made so evident; and to awaken the hope of 
everlasting happiness by faith in Christ Jesus, in that 
solemn hour when the heart of man is moved by the 
thought of death, and being brought to reflect for an 
instant on his own end, feels that secret terror which 
appears to announce to him the just judgement of God, 
and the eternal perdition which threatens every sinner. 

The foregoing reflections, together with the knowledge 
of the disrespectful, even indecent, manner in which the 
Roman Catholics bury the dead in Italy (and more espe- 
cially so in Florence), together with other considerations, 

revived the idea of building a Cemetery, in which the 
Evangelical Christians of this City and the neighbo- 
urhood, might bury their dead in a manner more in con- 
formity with their principles. 

With the desire of earring into effect, if possible, the 
proposed project, some of the brethren of the Evange- 
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In conseguenza di quanto abbiamo esposto, alcuni 
fratelli della Chiesa libera di Firenze, nel desiderio 
di effettuare l'immaginato progetto, si costituirono in 
Commissione, onde procurare di ottenerc i mezzi neces- 
sari, e fare quanto occorresse per costruire un Cimitero 
per i Cristiani Evangelici di qualunque denominazione. 
La commissione si compose dei seguenti : 

■ 

Signori Salvatore Ferretti 

Bartolommeo Gualtieri 

.Giuseppe Porcinai 
■ 

Leopoldo Fabbroni 
Francesco Madia i 
Angiolo Bagnoli 
Damiano Bolognini. 

11 sig. Francesco Madiai fu eletto cassiere, ed il 
sig. Damiano Bolognini segretario. 

Scopo principale fu il poter portare ed accompagnare 
i nostri defunti fino al locale destinato per il servigio re- 
ligioso, per qui vi leggcre un capitolo, pregare, e pronun- 
ziare un discorso, in esortazione edificazione e conforto 
dei circostanti; il die non e permessodi fare nel cimitero 
comune, ne nell'asilo mortuario assegnatoci dal Governo, 
conciossiache il primo sia distante piu di 4 miglia dalla 
citta, e nel secondo sia proibito l'ingresso a tutti , ad 
eccezione dei soli portatori del morto. Oltre a cio deve 
ajorgiungersi la ripugnanza di consegnare a personc di 
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lical Church in Florence formed themselves into a Com- 
mittee, to endeavour both to procure the means, and to 
do whatever else might be necessary to build a Ceme- 
tery for the use of Evangelical Christians of every de- 
nomination. The undersigned are the names of those 
who form the Committee. 

Salvatore Ferretti 
Bartolommeo Gualtiert 
Giuseppe Porcinai 
Leop.ol.do Fabbront 
Francesco Madia i 
Angiolo Bagxoli 
Damiako Bolognini. 

Francesco Madiai was chosen cashier, and Damiano 
Bolognini secretary. 

The principal object we had in view was to be al- 
lowed to carry and accompany our dead to 'the place of 
interment, and to be able there to read a chapter of the 
Bible, to pray, and to deliver a discourse for the edifiea- 
tion and consolation of those present, which cannot be 
done in the Common Cemetery assigned to us by Go- 
vernment, nor in the receptacle for the dead which is in 
the City, since the former is four miles distant, and into 
the latter no one may enter, except the bearers of the 
dead. Besides this, we may add both our repugnance 
to consign into the hands of persons of very different 

\ 
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opposta convinzionc religiosa la spoglia mortale dci.no- 
stri fratelli defunti, come pure il desiderio di compier 
da noi medesimi quest'ultimo dovere inverso dei me- 
desimi. 

Sara intitile il dire che la Commissione non intese, ne 
intende, di rappresentare in questa faccenda nessuna 
Chiesa particolare; ma che riguard6, e riguarda tutti i 
Cristiani come un sol corpo in Cristo, attesoche il titolo 
stesso dato al Cimitero lo dimostri con sufficiente chia- 
rezza. Essa dunque promette di conformarvisi total- 
mente, e di comportarsi con la piu assoluta imparzialita 
inverso tutti. 

Stabilite le cose in tal modo, si cominci6 a collettare 
il denaro presso i Cristiani che si trovavano in questa 
citta. Ma conoscendo che la maggior parte di essi, es- 
sendo poveri, non avrebbero potuto aiutare efficacemente 
l'opera; come pure dovendo servire il Cimitero anche 
per i Cristiani delle altre Denominazioni, credemmo 
csser giusto e convenevole che ancora questi concorres- 
sero a fornire i mezzi necessari onde costruirlo; ed in 
conseguenza ci rivolgemmo ai nostri fratelli Valdesi, 
Inglesi e Scozzesi, residenti in Firenze, affinche venis- 
sero in nostro aiuto. 

Si tenne a tal uopo un'adunanza tra questi e la Com- 
missione costituita; ma atteso un equivoco nato per 
essersi alcuno spiegato poco bene, o forse per non esserc 
stato ben compreso, non \\ si pote concludere nulla di 
vantaggioso per l'opera che n'era il xoggetto. ed invece 
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religious convictions, the mortal remains of our deceased 
brethren, and on the other hand our desire to fulfil 
these sacred offices towards our dead ourselves. 

We need not mention that the Committee had no 
thought of doing this work in the name of any one parti- 
cular Church, but considering all Christians to be one 
sole body in Christ, as the title given to the proposed 
Cemetery clearly declared; and consequently the Com- 
mittee pledges itself to act in every way in conformity 
to this view with impartiality towards all. 

Having thus far established the preliminaries, we be- 
gan to collect money amongst the Florentine Cristians. 
But knowing that the greater part of these were poor 
people, who could not bring any great aid to the work ; 
and considering that the proposed Cemetery was inten- 
ded for Christians of other denominations, as well as for 
ourselves, we thought it but just and becoming that they 
also should unite in furnishing the necessary means for 
its construction, and consequently we applied for aid to 
our Waldensian, English, and Scotch brethren, resident 
in this City. 

To this end a meeting was held between delegates of 
those churches, and the Committee already formed, but 
owing to a misunderstanding which arose, either from one 
of the parties not having expressed himself clearly, or on 
the other side from his not having been rightly un- 
derstood, nothing was able to be done towards accom- 
plishing the object for which it h<\<\ been called. Oil 
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nc conscgui uno spiaccvole allontanamento fra di noi 
che ci privo dell'appoggio dci mcdesirni. 

Venendolc adunque a mancare il concorso e Faiuto 
dei Cristiani delle altre denominazioni , la Commissionc 
si rivolse a persona influentc (italiana) per far patroci- 
nare il suo progetto aU'estero. Ma pero essendo anco qui 
sorte delle difficolta ed ostaeoli, che meglio e tacere, 
poco manco non andasse a vuoto il progetto in questione ; 
c senza l'ardita risoluzione del nostro fmtello t=ig. Fran- 
cesco Madiai di recarsi personalmente in Inghil terra, la 
Commissione avrebbe necessariamente dovuto finire col 

dissolversi, senza aver potuto condurre ad effetto l'im- 
maginato disegno. 

Egli dunque, dopo di aver sottoscritto per il primo 
unitamente a sua moglie 2500 franchi (frutto dei suoi 
risparmi in Nizza) in favore del progcttato Cimitero, 
parti da Firenze il 16 Maggio 1(S62, e torno il 21 Agosto 
dell'anno stesso, portando seco quanto la gencrosita dei 
fratelli Inglesi aveva volontariamente clargito per Topera 
gia menzionata; che, sebbene insufficiente per condurla 
a termine, pure k pin che bastantc per incoraggiare ad 
intraprenderc i lavori, c far sperare che non ci nianche- 
ranno i mczzi per conipierli. 

Mcntre i nostri fratelli Francesco Madiai e Salvatore 
Ferretti lavoravano ambeduc in Inghilterm per provvc- 
dere i mezzi necessari per l'opcra in progetto, qui si fa- 
cevano pratiche per racquisto di un appezzamento di 
terreno, molto vicino alia citta, o ben situato; di super- 
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the contraiy, an unpleasant coldness ensued between the 
parties, which deprived us of their assistance. 

The Committee, failing thus of the concurrence and 
aid of the other denominations, had recourse to a person 
of influence (an Italian), in order to have this project 
patronized abroad. But even in this, new difficulties and 
obstacles (over which it is better to draw a veil) arose, 
thus endangering the proposed project. And but for the 
bold resolution of our brother F. Madiai to proceed him- 
self to England, the Committee would certainly have 
been obliged to disolve itself, without having been able 
to eyecute its proposed design. F. Madiai however, after 
having first subscribed on his own part and that of 
his wife the sum of 2500 francs (the fruit of his sa- 
vings at Nice) in favour of the proposed Cemetery, left 
Florence on 16 th May 1862, and returned on the 21 s ' 
August of the same year, bringing with him the ge- 
nerous contributions of English brethren, which, though 
insufficient to complete the work, were yet enough to 
encourage us to begin it, and to give us hope that that 
which was still wanting would not fail us. 

While our brethren F. Madiai and S. Ferretti were 
together exerting themselves in England to procure the 
necessary means for the work, we were treating in Flo- 
rence for the purchase of a piece of ground, which is 
very near the city, and well situated in every respect, in 
size about 2950 metres square. The form was rather irre- 
gular, and the price also high, but because of the ad van- 



Digitized by Google 



— II - 

lice di circa nictri quadri 2950. Esso era di figura al- 
quanto irregolare, ed anclie di un prezzo elevato, ma hi 
sua posizione era molto bella ed adattata alio scopo. Si 
fece il compromesso, e si doraand6 l'autorizzazione di 
costruirvi il Cimitero, ma le autorita locali risposero 
con una negativa, adducendo dei motivi che noi non po- 
tevamo innanzi prevedere. 

Allora ci venne proposto un altro appezzamento posto 
fuori di Porta a Pinti, anche questo a piccolissima di- 
stanza dalla citta, vicino al Cimitero Svizzero. La su- 
perfice di questo terreno e di circa 7600 metri quadrati , 
e di un prezzo molto minore del primo; talche, nono- 
stante che questo sia di tanto piu grande, pure viene a 
costare poco piu della meta di quello che importasse 
l'altro appezzamento. La figura di quest'ultimo e un 
quadrato quasi perfetto. 

Facemmo quindi quanto occorreva per acquistarlo dai 
proprietari, e nel tempo stesso domandammo il dovuto 
permesso alle Autorita. Ma anco questa volta ci venne 
rifiutato. Allora prendemmo la risoluzione di presentare 
un'istanza al Ministero per mezzo di persona altolocata, 
e riescimmo in fine ad ottenere la tanto desiderata auto- 
rizzazione di costruirci Tultima dimora del nostro ter- 
restre albergo. 

Adesso, dopo superate le molte difficolta che hanno 
ritardato di tanto tempo Topera piii volte menzionata, 
siamo finalmente possessori del detto terreno, abbiamo 
gia fatto oseguire il progetto di costruzione dalTinge- 
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tage of the position, and its being so well adapted for our 
purpose, we made an offer to the proprietor and asked 
leave at the same time of the local authorities to con- 
struct a Cemetery on it; this however we were refused 
for certain reasons, adduced by them, which we had not 
been able to foresee. 

After that, however, another lot was found situated 
outside the Pinti gate, and this also was at a very short 
distance from the city, being near the site of the Swiss 
burying ground. The surface of this piece of ground mea- 
sures 7600 metres square, and yet the price is much less 
than that of the one we had at first in view; so much so, 
that although the ground is so much larger, it costs but 
little more than half the price of the former. The form 
is nearly a perfect square. 

At the same time that we entered into treaty with the 
proprietor for the ground, we applied to the authorities 
for leave to use it for our purpose, but being again refu- 
sed, we determined to present a petition to the Minister 
of the Interior by the hand of a person of high station ; 
and thus at last we succeeded in obtaining the desired 
leave to construct this last home of our earthly tabernacle; 

And now, through the great difficulties which had 
so long been in the way of this object being surmounted, 
we find ourselves finally in possession of this piece of 
ground; and having had a plan drawn by sig. Roster, the 
Engineer, for the construction of the Cemetery (which 
plan accompauics this report), and having received ap- 



Digitized by Google 



— 1(3 — 

gnere sig. Roster, come vedesi qui uceluso, ed avendone 
iivuto, anehe di questo, lapprovazionc dal Prefetto di 
Firenze, i lavori di costruzione son gia incominciati. 

Prima di passarc a dare qualche ragguaglio sul dise- 
gno qui unito della facciata del Cimitero, come ancora 
sul sistema col quale saranno disposte le sepolture, espo- 
niamo il quadro generale delle somme collettate, e dellc 
spese fin qui fatte, tlando pure un cenno di ci6 che potra 
man care per rendere il lavoro compiuto. 

* 



■ 
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probation of the same from the Prefect of Florence, the 
works have been begun. Before we go on to speak of 
the enclosed design, and the facade of the Cemetery, as 
also of the order in which we propose to lay out the 

* 

ground, we will give an account of the sums which were 
collected, and of the money already laid out, showing 
also the amount which is still be wanting to complete 
the works. 
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Contributions received in England. 



AfriendMs.OxenhcimfV.125 — 



M 
11 



H 

r* 
n 



Esq. ., 



A friend . . 
A friend . . 
A friend . . 
A friend . . 
A friend . . 
A friend 
A friend . . 
A friend . . 
A friend . . 
A friend . . 
A friend 
Aglae, Miss F. 
A lady . . . 
A lady . . . 
A lady . . . 
Alexander, J. W 
Anderson, W. Esq. . 
Argyll, the Duchess of,, 
Arthur, Rev. VV. and 

Mrs „ 

Arthur, Augustus. . „ 

Arther, Ann , 

Arther, Miss Florence ,, 
Baillie, A. B. Esq. . 
Bath, collected at 
Bourne, J. Esq. . . 
Boyce, Mrs Henry . 
Broadsmaid Chapel. 
Budgett, S. Esq. . . 
Buzzegoli, sig. G. . 

B. W. Esq. . . . 
Callander, Mrs Burn 
Chapel, Lady A. . 
Chapman, A. Esq. . 
Chamberlainc, Mrs . 
Clifton, Meeting at. 

C. Miss. . . 
Craick, H. Esq. 
Craick, J. Esq. 
Craigie, Mrs . 
Crisp, — Esq. 
Drake, Rev. Esq. 



«» 
»» 

11 

11 
"i 

II 
Jl 
11 
11 
•i 
li 

11 

« | 



25 
25 
12 
12 
12 
12 
6 
3 
3 
8 



6 
3 
2 
25 
62 
25 

125 

12 

12 

12 

12 

288 

12 

25 

83 

26 

12 

1000 

25 

12 

100 
2 

90 
3000 
12 

3 

c> 

25 
25 



60 
60 

60 
40 

50 



50 
50 
50 
50 



50 
50 
50 
50 
80 
50 

40 

20 
50 



50 

40 
90 

50 

20 



Carried over /V. 5291 60 



Brought over Fr. 
Drake, Mrs John 
Duginore, — Esq. 
Dunally, Lady . 
Eastwav, — Esq. 
Elliott, E, Esq. . 
E. O. S. . . . 



ii 



Exeter and Tcignmo- 

uth. Meeting at 
Fishbourne, Cap. 
Finzel, Mrs . . 
Fisher, Joseph, Esq 
Footil, Miss . . 
Fox, Abert, Esq. 
Fox, W. of Wellington 
Foyer, Miss . . 
Friends, by Mr Mad 

dick .... 
Friends, by the Rev 

P. Gill . . . 
FYiends, by Mrs Th 

mson .... 
Friends .... 
Gardener, A. Esq. 
(jell, Rev. F. . . 
Guarducci, sig. A. 
Galloway, Mrs . 
Halls, Viss . . 
Hawkshow, Miss A 
Harcourt, MissVernon „ 
Heathcote, Miss ('. 
Hicks, Rev. \V. . 
Hoare, G. Esq. . 
Hosegood, P. Esq. 
Hull, Miss . . . 
Jackson, Hanna . 
J. H 



Lane, Mrs . . . 
Lewne, Mrs and Fire 

nos .... 
Lucas, Miss . . 
Lucas, Miss . . 
Lucas, Miss F. . 



»> 

M 
W 
11 
li 



II 
'» 

I t 



5291 60 
25 - 
25 - 
25 - 

3 — 
12 50 

3 — 

291 — 
12 50 

25 — 
25 — 

15 30 

125 — 
25 — 

12 50 

75 — 

12 50 
12 50 
25 — 
12 50 
25 — 
12 50 

6 20 
25 — 
25 - 
125 — 

6 — 
12 50 
25 — 
25 — 
12 50 
12 50 
12 50 

40 - 

125 — 
25 

25 - 



Carried over Fr. 6599 GO 
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Brought over Fr. 

Lycett, F „ 

M.A.J „ 

Meeting at Miss Fox' 

house. . . . 
Meeting at Miss Vernon 

Harcourt . . . 
Mercer, C. H. Esq. . 
Meeting at Tottenham „ 
Mitchell, Mrs. . . 
Morton, Dr . . . 
Mullinger, Mrs . . 
Newton, Rev. B. W. 
Otway, Miss L. . . 
Otway 's Servant . . 
Otway, Master . . 
Oxenheim, Miss . . 
Paget, Lady C. . . 
P. and E and S. . . 
Pearle, Miss II. . . 
Petchick, — Esq. . 
Perfect, Miss . . . 
Phipps, Lady E. . 
Pitt, the Misses . . 
Providence Chapel . 
Pyne, MissM. . . 



1' 



V 
* • 



6599 60* 
52 40 

6 20 

334 CO 

72 20 
25 — 
650 — 
25 — 
25 — 
25 — 
50 — 
50 — 
1 80 

7 20 
25 — 

6 — 
25 — 

3 — 
12 50 

3 — 
12 50 

<J — 

33 40 
\ 20 



8054 60 



Carried over Fr. 8054 60 



no Dens, ri. n. r^sq. 




OK 


i voi) vi is, ivirs . 




OU 


Dal till Vllaptfi. 




IOt 


S>ili»ni Iiav 

k 'til Villi UUA .... 




1 9 K(i 


ii ri f\ ii l*c TVTr»o 

loaunucrs, uirs 




D 


Smith W Fsn 

CI1111L1, TV • llisU. • . 




OK 


Start, W. Esq. . . 




£U 






95 


A lit LOW iricUUo • . 




OR 


l uum»uii, lviisa u. x\. 




7 4 iO 

f id\J 


i nomas, ivirs . 




1 ZSJ 


Tills Miss 

1 I11S, l'llSS. ... 


?? 


^ 60 


low iricnua ... 




tl 

O 


.iroiicr, t^api. . 




i o — 


x run mil, ivj.ro . . . 
i urner, \_>ecii, rvsq. . 




Co — 




10,- 

i _.j — 


Walsh, D. H. Esq. 


• • 

"7 


26 20 


Wetheack, Th. Esq. 


v 


25 — 


Weir, Mrs .... 


»* 


3 — 


Wells, W. D. Esq. . 


V 


25 — - 


Weford, Miss M. . 




1 20 


Wells Elin. . . . 




25 — 


Wells, Jane . . . 




25 — 


Wells, Caroline . . 




12 50 


Wilkinson, Mrs . . 

* - 




6 — 



Total. 



Fr. 8774 60 



Contributions received in Florence from foreign 

Christian friends. 



An American friend 
An English lady 
A. H. Darling . 
Baratten, — Esq. . 
Baroke, F. de Prussia ., 
Boutcher, Miss . . 
Bracebridge, C. H. 

Esq 

Browne, Miss. . 



56 — 

5 60 

6 25 
10 — 

5 *- 
12 50 

75 — 
50 — 



Carried over Fr. 220 35 



Brought over Fr. 220 35 
A friend, by Miss 

Browne . . . 
American Christian 

Union, per the Rev. 

Mr Hall. . . . „ 
Cremieux, Monsieur, 

Ginevra 
Duncan, G. T. Esq. 



75 — 



16 80 

60 — - 
40 — 



Carried over Fr. 412 15 
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Brought over Fr. 
Faithfull, Rev. S G. „ 
Gordon, Rev. James , „ 
Hodgson, Mrs . . 
Hugshe, Major Gen. 
Johnson, Miss . . „ 
Le Foil, Madame A. „ 
Mackillop, C. W. Esq.,, 
Macmilk, — Esq. . „ 
Macdougall, Rev. J. ,, 
Maxwell, John Esq. „ 



412 15 
20 — 

100 — 
20 — 
40 — ' 
50 40 
20 — 
20 — 
25 — 

100 — 
40 — 



Corried over Fr. 847 55 



Brought over Fr. 
Muller, G. Esq. . . 
Naville, Madame . 
Northey, Lt. Colonel 
Ottinger, W. Esq. . 
Phelps, Madame. . 
Smith, Ahel, Esq. . 
Taylor, Mrs . . . 
Weston, Mss . . . 
Weir, Miss . . . 
Walker, Colonel. . 



1 « 



847 55 
40 SO 
20 — 
20 — 
5 — 
20 -- 

100 - 
2 — 
50 — 
10 — 
17 — 



Total . . Fr. 1138 35 



Contributions received from Christians of Florence. 



Adriani, Cesare . . 

Bagnoli, Angelo. . 

Baldelli, Contessa . 

Bellucci, Tommaso . 

Berchielli, Francesco 

Buzzichelli, Agnese 

Capecchi, Carlotta . 

Casiui, Giuseppe. . 

Ciardi, Emilia . . 

Ciulli, Gaetauo . . 

Contini, Giovanni . 

Dominici, .... 

Fanciullaoci, . . . " 

Ferretti, Salvatore . 

Ferretti, Verginia . 

Ferretti, Rodolfo . 

Ferretti, RafFaello . 

Galeazzi, Maddalena 

Gaudi, David . . . 

Giunti, Valentino . 

Ghelli, Antonio . . 

Gualtieri, Bartolom- 
meo 

Guandicci, Pietro . 

Innocenti, (degli) Pie- 
tro 

Madiai, Francesco e 
Rosa 



11 
11 

fl 
-• 

II 
11 



11 

»1 
I* 
" 

M 

•1 

•5 
■' 



3 80 

5 — 
20 — 
37 — 

1 — 

3 50 

6 — 
«-> — 
8 50 

4 40 
A — 

1 — 

— 00 

2 . _ 

I — 

l — 

11 20 
1 — 

— 50 

1 — 

4 — 

2 — 

7 CO 
2508 00 



Corried over Fr. 2644 70 



Bronght over Fr. 
Manuelli, Francesco 
Mariani, Margherita 
Mariani, Cesare . . 
Ma si, Cesare . . . 
Masini, Amadio . . 
Mazzoni, Luigi . . 
Meoni, Enrico . . 
Miuiati. Enrico . . 
Morandi. Antonio . 
Morrocchi, Contessa 

Giulia .... 
Pacinotti, Adelaide . 
Parenti, Luigi . . 
Poreinai, Giuseppe. 
Sbigoli, Ferdinando 
Servandi, Francesco 
Shepheard, Laura . 
Sorbi, Antonio . . 
Sorhi, Cosimo . . 
Turchini, Camillo . 
Turilazzi .... 
Un negoziante Ita- 

liano 

Vangioni, Luigi . . 
Venturini, Benedetto 
Verreschi, Martino . 
Zucchetti, Cammillo 



»1 

V 



•> 

•J 
1* 

M 
. • « 

11 

>f 
II 



2G44 70 
1 — 

1 _ 

— 50 
8 50 

2 80 

2 

I 50 

— 50 
20 — 

200 — 

1 — 

3 — 
37 — 

— 50 

2 — 

3 — 
1 — 

1 — 
12 — 

2 20 

200 — 
5 — 
1 — 
11 — 

0 — 



Total . . Fr, 3108 20 
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Spese fatte a tutto il 29 Febbraio 1864. 



Speso nella compra del terreno per il Cimitero Fr. 5153 89 

Contatiti spesi nel Crompromesso, Contratto, 
Volture, Registro ecc; compreso il Compro- 
messo fatto per il terreno, posto fuori la porta 
alia Croce „ 463 — 

Contanti pagati alPIngegnere per stime fatte , 

perizie, progetto d'arte ecc. ; „ 557 60 

Contanti spesi dal signor F. Madiai nel suo viag- 
gio in Inghilterra per collettare il danaro per 
il Cimitero „ 600 — 

Contanti spesi in libri, carta, lettere, fogli bollati, 
fotografie della facciata, incisione in legno ed 
altro a tutto il presente giomo 116 36 



V 



Totale delle spese Fr. 6890 85 

RECAPITOLAZIONE 

Contanti collettati in Inghilterra Fr. 8774 60 

„ in Firenze da fratelli esteri... 1138 35 

„ in Firenze da fratelli Italiani. „ 3168 20 

Frutti dei suddetti denari tenuti alia Banca „ 758 — 

Frodotto della vendita dei Pioppi che si trovano 

sul terreno comprato „ 67 20 

„ „ di numero 7 copie del Frospetto 
della Facciata del Cimitero, comprate dai 

Membri della Commissione 7 — 

Totale Entrata Fr. 13,913 35 

Totale Uscita „ 6890 85 

Rimasto di Contanti „ 7022 50 
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Money spent up till 29 February, 1864. 



Spent in the purchase of the ground for the Ceme- 
tery Fr. 5153 89 

Spent for Contract, Registers & „ 463 — 

Paid to the Engineer for Estimates & „ 557 60 

Paid for ex penses of signor Madiai's journey to 

England, to collect money „ 600 — 

Spent or. Books, paper, letters, stamped papers, 

photographs of the Facade, & „ 116 36 

Total of money spent Fr. 6890 85 

RECAPITULATION 

Money collected in England Fr. 8774 60 

„ „ in Florence (Foreign Brethren) „ 1138 35 

(Italian Brethren)... „ 3168 20 

Interest in Bank of above money 758 — 

From sale of articles found on ground purchased „ 67 20 

From sale of photographs of the Facade „ 7 — 

Total money recevid Fr. 13,913 35 

spent „ 6890 85 

Cash on hand „ 7022 50 



. / 
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VvY la costiuzione del niuro, undo cliiudere il Cimitcro, come 
ancora di altti lavori indispcnsabili per potersi servire del me- 
desimo, occorrono franchi 10.000 circa, (lire sterline 400) i te- 
n ore della perizia; e per condurre a teraiine tutto il progetto, vi 
bisogneranno, oltre le mentovate somme, altri franchi 25,000 

« 

circa, (lire sterline 1000). 

Alia fine di Agosto 18(54 dovra csser finito il muro; ma po- 
trenio molto prima cominciare a sotterrarvi i nostri defiinti, 
avendo cio pattuito con il muratore accollatario dei lavori. 



1*01* collettare il danaro necessario a costruire il Ci- 
mitcro furono fatte stampare N° 100 Cartelle di sotto- 
scrizione, portantc ciascuna di esse un numcro progres- 
sive dair 1 al 100, allc quali fu apposto il bollo delhi 
Chiesa Libera Italiana di Firenze, e la firma del cassiere 
e del segretario della Commissione. Essendonc state smar- 

rite alcune in diverse maniere, la Commissione e in do- 

« 

vcre dame gli opportuni schiarimenti ai soscrittori, ondc 
noil sia compromesso il di lei onore. 

II sig. F. Madiai ne port6 seco in Inghilterra un certo 
numcro ma essendoglicne state spedite per la posta altrc 
35 (dal N° 32 al 66), queste non giunsero mai al suo indi- 
rizzo ne ci e stato possibile ritrovarle per quante ricerche 
siansi fatte a questo Ufficio di Posta. Altre 5 (dal 1(5 
al 20) furono spedite a Ginevra, ed essendo state riman- 
date bianebe, c senza francare, furono rilasciate in posta, 
perche richiedevano froppa spesa per ritirarle, e queste, 
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For the construction of the wall, in order to close in the Ce- 
metery, as well for the other wrks requisite to bring the ground 
into working order 10,000 francs, or £ 400 sterling nearly, 
are needed, according to the Estimate. In order again to bring 
to a happy termination the whole project, that is, in eluding 
the facade, in addition to the above mentioned sum, other 25,000 
. francs or £ 1000 sterling would be required. 

At the end of August 18G4 the wall is tobe fimished but 
long besore then ne can begin to bury our {lead, we have ar- 
ranged for tins with the Manager of the works. 

For the money wtill needed, as above mentioned, ne appeal 
to our Forcip Italian Breltren, hope earnestly that they will 
come to our aid, that the work so auspiciously begun, may 
speedily be brought to a happy conclusion. 



For the purpose of collecting the sum necessary for 
the construction of the Cemetery 100 Subscription pa- 
pers were printed, each of them marked, witt a progres- 
sive number from 1 to 100, as well as with the seal of the 
Force Italian Church of Florence, and the signatures of 
the Secretary & Treasurer of the Commission. ' 

Some of these papers having in various wass give 
amissing, the Commission fuls itself culled upon to give 
every on necessary explanation lothc Subscribers, in or- 
der that it honor may not be called in question. 

Signor Madiai earned a certain portion of these pa- 
pers with him to England, but other 35 copies (nos 32 
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senza dubbio sono state distrutte in quest'uffieio po- 
stale. 

Ora, di quelle che il sig. F. Madiai port6 seco in In- 
ghilterra, una ne consegnb al sig. Conte P. Guicciardini, 
che fa rimise nelle mani di un certo sig. Sineo maestro 
di lingua italiana, affinche si occupasse a collettare sulla 
medesima. II signor F. Madiai, prima di partire da Lon- 
dra, richiese questa cartella al sig. Sineo il quale gli disse 
di averla consegnata alia miss. Sturges. Dopo molto 
tempo, non avendo saputo piu nulla di ci6, fu scritto alia 
signora Appia a Napoli, ed essa rispose come la miss. 
Sturges, sua sorella, avesse collettato alquanto denaro 
nelia suddetta cartella e consegnato il tutto al sig. Sineo, 
ritirandone la debita ricevuta. La Commissione sta occu- 
pandosi per sapere ove si trovi il sig. Sineo, onde pregarlo 
a rimetterle il denaro e la cartella, e cosi pubblioare nel 
futuro rendiconto i nomi di coloro che hanno contribuito 
aH'opera, i quali nel presente resoconto non possono figu- 
rare, per le ragioni sopra esposte. 

Un'altra cartella fu pure dal sig. Madiai consegnata 
al sig. A. Guarducci in Londra. Quando gliela rido- 
mando, questi disse di averla rimessa al sig. Conte P. 
Guicciardini insieme ad altri documenti, ma il sig. Conte 
rispose al sig. Madiai di non averla mai veduta e di non 
saperne nulla. 

Un'altra lasciata per la raunanza che doveva tenersi 
a Tottenham fu parimente smarrita, oome pure un'altra 
e tornata di meno senza che il sig. . Madiai si possa ram- 
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to 66) were sent after him by the post, & never renched 
their destination. It hus bum impossible to recover 
them. 

Ather 5 (nos 16 to 20) were sent to Geneva. Mey 
were returned as they had been sent - blank - Art ha- 
ving been prepaid, however, they have been allowed to 
remainat the Post, (& doubtless have been destroyed'ere 
wou) as it would have cost too much to obtain them. 

Of those carried to England by signor Madiai, one 

was given to Count Guicciardini, handed it to a certain 

Signor Sineo, Italian Teacher in London, in order that 

he might occupy himself in the work of collecting 

funds. T3ifore leaving London, Signor Madiai asked the 

paper from Signor Sineo, who said that he had given it 

to miss Sturges. After some time, as nothing had been 

heard further, a letter of enquiry was written to M. s 
Appia at Naples, who replied that Miss Sturges, her 

Sister, had collected a certain sum of money with the 
paper, which she had handed to Signor Sineo, receiving 
from him a reeipt . The Commission is engaged in finding 
out Signor Sineo, order to eah him to remit both the 
paper & money, that the names of the Contributors may 
be printed in a future account, as they cannot be pre- 
sently published, for the above mentioned reasons. 
Another paper was given by Signor Madiai to Signor 

A. Guarducci in London, who sap that he for warded it 
to Count P. Guicciardini along with other documents. 

He Count has replied to the enquiries of Signor Madiai 
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mentarc come eio sia avvenuto. Queste 4 cartelle per- 
dute a Londra portano i numcri 14, 27, 28, 29. 

Anco lc cartelle N° 7, 8 e 9 consegnate al Rdo. si- 
gnor M c Dougall, qui in Firenze, non sono ancora state 
restituite. - , 

La Commissione adunque non pu6 rispondere che del 
denaro inviato qui a Firenze, e di quello consegnato ai 
signori Mndiai e Ferretti in Inghilterra. 



1 acciata del Cimitcro. 

Essa sara eseguita quasi tutta in pietra, cVule possa rc- 
sistere alle intemperie, essendo diretta al Nord ; nia non 
trascureremo pcr6 di fare la maggiore economia possi- 
bile. Nel mezzo dell'attico vi sara posta una Bibbia in 
bassorilievo, di marmo bianco, nella quale sara scolpito 
in lettere d'oro Sacra Bibbia. Le colonne che nel pro- 
getto appariscono scannellate, saranno fatte Usee, ed an- 
ziche di pezzi, tutte di un pezzo solo, affinche siano piii 
stabili. Ai lati, sopra le nicchie, vi saranno due cartelli di 
marmo bianco con quest i due versetti. Da un la to si leg- 
gera: Gesii disse: u Io sono la risurrezione e la vita;chiun- 
que crede in me, benche sia morto, vivera. ( Giov. xi, 25). 

r 

E dall'altro: " Beato e santo e colui che ha parte nella 
prima risurrezione; sopra costoro non ha podesta la morte 
seconda; " (Apoc. xx, 6). 

Le due nicchie resteranno, per ora, vuote; se pure non 
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thut he has newer seen the paper & knows nothing 
about it. 

Another paper lift for the Meeting at Tottenham 
has also been lost, while Signor Madiai is unable to 
wemem her what was done with another, which is 
repured to mahe up the sull number. These 4 Cartelle 
lost in London bear the numbers 14, 27, 28 & 29. 

Papers N° 7, 8 & 9, consigned to Rev. John R 
M c Dougall of Florence have not yet been returned. 

He Commission theresore can only he responsible for 
the moneys sent to Florence, & consigned to Signori 
Madiai & Ferret ti in England. 



The Facade off the Cemetery. 

- 

This will be built almost entirely of stone, that it 

may better resist the weather, as it directly faces the 
North. We will not however neglect to use the greatest 

economy possible in tins expense. In the middle of the 

attico a Bible will be sculptured in bas relief on white 

marble, on which also will be engraved in gold letters 

the words Sacra Bibbia. The columns, which in the 

plan are found fluted, will be executed plain, and instead 

of being formed of various pieces, will be made of one 

solid piece, that they may be the stronger. On either side, 

and above the niches, there will be a table of white 
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vi siano alcuni che si sentano disposti di sostenere la 
spesa che occorrerebbe per farvi porre due statue di 
marmo. In questo caso, i membri della Commissione sa- 
rebbero lieti di vedervi figurare, da un lato l'autore del 
Benefizio della morte di Cristo, Aonio Paleario; e dal- 
Paltro Pietro Carnesecchi, con sotto una breve iscri- 
zione atta a dare al popolo la conoscenza vera di questi 
due sommi Italiani, martiri per Gesii Cristo. 

IntcrnOt 

Appena saliti i pochi gradini esterni, si trovera un an- 
tiporto, e dopo una sala, capace di contenere circa 300 
persone, e in questa potranno i ministri e pastori che 
accompagneranno i defunti, fare la loro allocuzione. II 
carro o la bara dovranno entrare dalla parte a sinistra 
del portico, e uscire dalla parte medesima, dopo di aver 
consegnato la cassa con il morto. 

— 

Vi saranno ancora altre stanze, alcune delle quali ser- 
viranno per il custode, altre per gli arnesi necessari a 
far le fosse ecc. ed altre per archivio del Cimitero. 

La parte che guarda il Cimitero avra pure una fac- 
ciata, ina molto piu semplice di quella principale lungo 
la via, ed in conseguenza anco di minore spesa. 
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marble on which will be written these verses, one on one 
side and the other on the other, Jesus said: " I am the 
resurrection and the life: he that believeth in me, though 
he were dead, yet shall he live. H (John. XI, 25). " Bles- 
sed and holy is he that hath part in the first resurrection : 
on such the second death hath no power. M (Revela- 
tions^ xx, 6). 

The two niches will for the present remain empty, 
unless indeed there should be found some persons, who 
would be willing to bear the expense of placing in them 
two marble statues. In that case the members of the 
Committee would wish to sec them adorned by the re- 
presentation of Aonio Paleario, author of the Benifizio 
delta morte di Cristo on one side, and Pietro Carnesec- 
chi on the other, with short but well expressed inscri- 
ption beneath , containing some record of two great 
Italian martyrs, who sacrificed their lives for the Word 
of God. 

* 

✓ 

Interior. 

Immediately above there will be a door leading into 
a Hall large enough to contain about 300 persons, in 
which the ministers and pastors who accompany the dead 
will pronounce their discourse. The car or the bier will 
enter on the left side of the Portico, and go out also on 
the same side, after having deposited the coffin. There 
will be other rooms both for the Porter (keeper) of the 
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Disposlzloiie tlelle Sepolture. 

• 

Da tre lati, tutto il vasto quadrato sara circondato 
affatto da un muro alto metri 3 circa. Contiguo ad esso 
saranno forma ti cinque ordini di sepolture, divisc me- 
diante un piccolo spazio lc une dalle altre; e ponendo 2 
cadaveri per ogni posto, potremo aver luogo da sotter- 
rare 3000 cadaveri, prima di tornare ad occupare i posti 
gia serviti per altri. Nei 2 angoli di fondo si lascieranno 
2 quadrati di circa 80 metri quadri 1'uno, per scrvire di 
sepolture ai bambini che non abbiano compiuto almeno 
lanno primo della loro esistenza, come pure i feti nati 
morti. Alle sepolture dei fanciulli potra esser posta la 
segucnte iscrizione da una parte — Gesii disse: 44 La- 
sciate quei piccoli fanciulli, e non li divietate di venire* 
a me, perciocche di tali e il regno dei cieli. " (Mat.xx, 14). 
Oppure: " Gesii, chiamati a sc i fanciulli, disse: lasciate i 
piccoli fanciulli venire a me, e non li divietate, percioc- 
che di tali e il regno di Dio. " {Luc. xvm, 16). Queste 
sono le sepolture gratuitc. 

Ad ogni individuo quivi scpolto sara posto, lungo il 
muro, un cartcllo in marmo, con il norae suo, l'cpoca 
della nascita, c quclla della morte. In tal guisa il muro 
venu col tempo ad csserc tutto coperto di questi cartelli 
di marmo. 

Lo spazio clic rimanc abbiamo stabilito di vcnderlo 
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Cemetery, and also to deposit the tools used on the 
ground, and a recording office. The side also oi' the en- 
trance which laces the burying ground, will have a fa- 
cade much more simple, and consequently less costly 
than the outside and principal one, which faces the road. 

* 

Order of the Tombs. 

On three sides, the ample square will be surrounded by 
a wall of the height of about 3 metres;- against this wall 

will be disposed 5 rows of graves, divided one from the 

other by a little space; and, allowing two corpses for each 

grave, there might be room to bury 3000 persons before 

returning to occupy the same ground. In the two corners, 

at the end of the Cemetery, will be left two squares of 

about 80 metres each, for the burial of little children of 

less than a year old, as also for still-born children. 

Over those tombs the following inscription might be 

placed. Jesus said : ' k Suffer little children to come unto 

me and forbid them not, for of such is the kingdom 

of God. 7 (Matt, xx, 14). These are the free graves. 

On the wall immediately above each tomb a marble 
tablet will be placed, recording the name, date of birth 
and death of each individual, so that in time the wall will 
be entirely covered with these marble tablets. 

We nave destined the middle space of the ground for 
a higher order of burial. These will be of two classes. 

Those of the first class will be sold according to the 
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per le sepolturc distintc. Qucste saranno di prima e di 
seconda classe. 

Quello di prima classe si vend era a misura, dandone 
ad ognuno la quantita ch'egli ne vuole; mentre quello 
di seconda classe sara distribuito in tante parti, a misura 
precisa di un cadavere per ciascuno. 11 prezzo si del 
primo die del secondo e da determinarsi. Quanto ai mo- 
munenti ed iscrizioni, dovranno prima esserc presentati 
alia Commissione, onde essa gli approvi. 

L'introito delle vendite del terreno di l a e di 2 a classe 
sara a benefizio del Cimitero, per supplire alle spese 
delle tumulazioni gratuite, ed al mantenimento del locale 
e della fabbrica. 

L'idea nostra era di fare un lavoro piu semplice, e 
piu adatto alia pochezza dei mezzi di cui avremmo potuto 
disporre. Ma siamo stati indotti, nostro malgrado, a fare 
un'opera assai piu ricca e maestosa. Non abbiamo per6 
lasciato di domandare il parere di alcuni del Cristiani di 
qui, da noi reputati i piu idonei a darci consiglio in 
questa circostanza, ed incoraggiati dalla loro approva- 
zione, e confidando nelPaiuto di Dio e de' nostri fratelli, 
ci siamo accinti a dar principio ai lavori di costruzione. 

Fratelli, il nostro progetto , nato or son quasi tre 
anni, ha ineontrato da ogni parte bstacoli e difficoltu. 
Ma, siccome la nostra mira tendeva, non ad un fine 
mondano, bensi spirituale; a procurare, cioe, un mezzo 
di piii per annunziare la vita eterna in Gesii Cristo, 
e la xisurrezione dai morti; pero non ci e mancato il 



Digitized by Google 



— 35 — 

quantity of ground demanded, while the second class will 
be divided in parts in the exact quantity of a grave 
each. The price is not yet determined either fbr the first 
or second class. The model of every monument that is 
erected must first be submitted to the Committee for 
their approbation. 

The produce of the sale both of I st e "2 nd class of 
burials will be used -for the benefit of the Cemetery and 
to cover the expense of gratuitous burials , and for the 
maintenance of the place and buildings. 

Our first intention with regard to the Cemetery was 
to adopt a more simple form of building, and more con- 
sistent with the smallness of the means whieh we might 
have had at our disposal, but we have been induced, as 
it were in spite of ourselves, to go to work upon a gran- 
der scale. Before coming to this conclusion, however, we 
did not fail to consult some Christians of this place, 
whom we thought most able to give us counsel, and en- 
couraged by their approbation , and trusting in God's 
help, and in that of our brethren, we have caused the 
work to be begun. 

Brethren! this our project which we proposed to our- 
selves now more than two years ago , has encountered 
obstacles and difficulties on every hand ; but as our object 
was spiritual and not worldly, that is to say to provide 
another opportunity of announcing the death and resu- 
rection of Jesus Christ, the divine aid has not been wan- 
ting, but has enabled us to overcome every difficulty 
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divino aiuto, meree del quale tibbiam potuto sormontare 
ogni ostacolo ed ogni ditficolta. Pieni adunque di rico- 
noscenza, rendiamo grazia al nost.ro Signore Iddio e Pa- 
dre, che vi ha ispirati ad accorrere in nostro soccorso, 
affmche Egli continui a spandere sopra di noi tutti le sue 
benedizioni, e che ogni cosa ridondi alia sua gloria e 
laude per Gesii Cristo nostro Signore. Amen. 

k 

i 

Bclibcrazione. 

I inembri della Cominissione fondatrice del Cimitero 
pei Cristiani Evangelici di qualunque Denominazione, 

Considerando come il titolo del programma stabilito 
lin dal principio riuniscc come un sol coqx> tutti i Cri- 
stiani delle diverse comunioni; 

Considerando che tutti i suddetti sono concorsi, indi- 
stintamente, a contribuire i mezzi per reffettuazione del 
nostro progetto; ma soprattutto, 

Considerando essere il gran comandamento datoci dal 
nostro Signore che ci amiamo gli uni gli altri, siccome 
Egli ci ha amati, e non potendo meglio dimostrare un 
tale amore, che stando uniti, come fratelli, e come tutti 
edificati sullo stesso fondamento, che e Cristo Gesii (in 
tutto ci6 che non apporti ostacoli alia liberta di ciascuno 
di noi), hanno deliberato quanto appresso: 

Le Chiese Cristiane Evangeliche delle varie denomi- 
nazioni potranno avere nella Commissione i loro raj> 
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and obstacle; so that, full of gratitude, we render thanks 
to the Lord God our Father, who has inspired you to 
succour us, and pray that He will continue to shed His 
blessings upon us all, that all things may be to His glory 
and praise through Jesus Christ our Lord. Amen. 



Deliberation. 

The members of the Committee, foundersof this Ceme- 
tery for Evangelical Christians of every denomination, 

Considering that the title of the programme (fixed upon 
from the beginning) unites in one Christians of every 
communion ; 

Considering that all denominations have unitedly con- 
tributed the means necessary to carrying out our pro- 
ject; but above all, 

Considering that the great commandment given us 
by our Lord is that we should love one another as He 
has loved us, and there being no way in which we can 
better demonstrate such love than bv being united and 
giving the " hand of fellowship " one to the other, (as 
brethren built upon the one foundation Jesus Christ) 
in all things which do not infringe upon our mutual li- 
berty, have resolved as follows. 

The Christian Evangelical Churches of the various 
denominations shall have their representatives in the 
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presentanti. Quanto prima verra stabilito il numero di 
questi, ed appcna la Commissione sara completa, ne verra 
dato avviso a clii di ragione, mediante apposita circolare. 

Firenze, li 29 Febbraio, 1864. 

■ 

( Salvatore Ferretti 

Bartolommeo Gualtieri 
Giuseppe Porcinai 
Leopoldo Fabbroni 
Angiolo Bagnoli 
Francesco Madi ai — Cassierc 
Damiaxo Bolognini — Segretario. 



* 
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Commission. The number of these shall be shortly esta- 
blished, and when the Committee shall be completed, 
we shall make it known to our friends by a circular. 

Florence, 29 February 18<>4. 

■ 

Salvatore Fekketti 

Bartolommeo Gualtieri 

Giuseppe Porcinai 

Leopoldo Fabbroni 
Angiolo Bagnoli . 

Francesco Madiai — Treasurer 

Damiano Bolognini — Secretary. 
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